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Media Ring Overview 1

A. Media Ring  B. Holes  C. Small Screw (spare)  D. Large Screw (spare)  E. Washers (4, 
1 spare)

A. Medienring  B. Löcher  C. Kleine Schraube (extra)  D. Große Schraube (extra)  
E. Unterlegscheiben (4, 1 extra)

A. Bague pour support  B. Trous  C. Petite vis (rechange)  D. Grande vis (rechange)  
E. Rondelles (4, 1 de rechange)

A. Anillo de medios B. Orificios C. Tornillo pequeño (repuesto) D. Tornillo grande (repuesto) 
E. Arandelas (4, 1 de repuesto)

A. Anello del supporto B. Fori C. Vite piccola (di ricambio) D. Vite grande (di ricambio) 
E. Rondelle (4, 1 di ricambio)

A. Anel de Mídia B. Orifícios C. Parafuso Pequeno (sobressalente) D. Parafuso Grande 
(sobressalente) E. Arruelas (4, 1 sobressalente)

A. メディアリング  B. ねじ穴  C. 小型スクリュー（予備品）  D. 大型スクリュー（予備品）  
E. ワッシャー（４ 個の内 1 個は予備品）

A. 介质环  B. 螺孔  C. 小螺钉（备件）  D. 大螺钉（备件）  E. 垫圈（4 枚，另配 
1 枚作为备件）

A. 媒材光環  B. 孔  C. 小螺絲 (備件)  D. 大螺絲 (備件)  E. 墊圈 (4, 1 個備件)

A. 미디어 링  B. 구멍  C. 작은 나사(예비)  D. 큰 나사(예비)  E. 와셔(4, 1예비)
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Media Flattener Overview 2
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1. Media Flattener  2. Screw holes (3)

1. Niederhalter  4. Löcher (3)

1. Aplanisseur de support  2. Trous pour vis (3)

1. Aplanador de medios  2. Orificios de los tornillos (3)

1. Appianatore di supporti 2. Fori per le viti (3)

1. Nivelador de Mídias  2. Orifícios para os parafusos (3)

1. メディアフラットナー  2. ねじ穴（3 ヵ所）

1. 介质压平器  2. 螺孔 (3)

1. 媒材壓平器  2. 螺絲孔 (3)

1. 매체 평탄화기  2. 나사 구멍(3)
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Connect the device using the USB cable and power it on. Start the eXact 2 Suite and 
connect the device (1) to the software. Click on Maintenance (2) and then on Install Media 
Accessory (3). Follow the instructions on screen to install the Media Accessory.
Schließen Sie das Gerät mit dem USB-Kabel an, und schalten Sie es ein. Starten Sie die 
eXact 2 Suite und verbinden Sie das Gerät mit der Software (1). Klicken Sie auf 
Verwaltung (2) und dann auf Medienzubehör installieren (3). Folgen Sie den Anweisungen 
auf dem Bildschirm, um das Medienzubehör zu installieren.
Connectez l‘appareil à l‘aide du câble USB et allumez-le. Démarrez le logiciel eXact 2 Suite 
et connectez l‘appareil (1) au logiciel. Cliquez sur Maintenance (2), puis sur Installer 
l‘accessoire pour support (3). Suivez les instructions à l‘écran pour installer l‘accessoire 
pour support.
Conecte el dispositivo mediante el cable USB y enciéndalo. Inicie el software eXact 2 
Suite y conecte el dispositivo (1) al software. Haga clic en Mantenimiento (2) y luego en 
Instalar accesorio de medios (3). Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para 
instalar el accesorio de medios.
Collega il dispositivo utilizzando il cavo USB e accendilo. Avvia il software eXact 2 Suite e 
collega il dispositivo (1) al software. Fai clic su Manutenzione (2) e poi su Installa accessorio 
di supporti (3). Segui le istruzioni visualizzate sullo schermo per installare l‘accessorio di 
supporti.
Conecte o dispositivo usando o cabo USB e ligue-o. Inicie o aplicativo eXact 2 Suite e 
conecte o dispositivo (1) ao aplicativo. Clique em Manutenção (2) e, depois, em Instalar 
Acessório de Mídia (3). Siga as instruções na tela para instalar o Acessório de Mídia.
USB ケーブルを用いて装置を接続し、電源をオンにします。eXact 2 Suite を起動し、装置（1）をソフトウェアに
接続します。[メンテナンス]（2）をクリックし、[メディアアクセサリーをインストール]（3）をクリックします。画面の
指示に沿って、メディアアクセサリーをインストールします。

使用 USB 电缆连接设备并开启电源。启动 eXact 2 套件并将设备 (1) 连接到软件。
先单击“维护”(2)，再单击“安装介质配件”(3)。按照屏幕上的说明，安装介质配件。

使用 USB 纜線連接裝置，然後開啟裝置電源。啟動 eXact 2 Suite，然後將裝置 (1) 
與軟體連線。按一下「維護」(2)，然後按「安裝媒材配件」(3)。請依照畫面上的指示
安裝媒材配件。

USB 케이블을 사용하여 장치를 연결하고 전원을 켭니다. eXact 2 Suite를 시작하고 
장비(1)를 소프트웨어에 연결합니다. 유지관리(2)를 클릭한 후, 매체 액세서리 
설치(3)를 클릭합니다. 화면의 지시에 따라 매체 액세서리를 설치합니다.

eXact 2 Suite Software3 Media Accessory Installation4
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Installed Media Accessory5 Important Notes6

Tournevis cruciforme (#0 ou #1) requis pour l‘installation. • Concernant la bague pour 
support, il est OBLIGATOIRE d‘utiliser les 3 rondelles afin de garantir un bon alignement. 
• Suivez les instructions d‘installation fournies dans le logiciel eXact 2 Suite pour une 
configuration correcte. 

Se necesita un destornillador de cabeza Phillips (#0 o #1) para la instalación. • Para el 
anillo de medios, DEBEN usarse las 3 arandelas para permitir una alineación adecuada. 
• Siga las instrucciones de instalación en el software eXact 2 Suite para garantizar la 
configuración adecuada.

Cacciavite a croce Phillips (#0 o #1) necessario per l‘installazione. • Per l‘anello di 
supporti, le 3 rondelle DEVONO essere utilizzate per consentire un corretto allineamento. 
• Segui le istruzioni di installazione nel software eXact 2 Suite per garantire una corretta 
configurazione.

Chave de fenda Phillips (#0 ou #1) necessária para instalação. • Para o Anel de Mídia, 
é OBRIGATÓRIO usar as 3 arruelas para conseguir o alinhamento adequado. • Siga 
as instruções de instalação no aplicativo eXact 2 Suite para garantir a configuração 
adequada. 

インストールする際、プラスドライバー（#0 または #1）が必要です。• メディアリングを正しくセッ
トするため、ワッシャーは3 個必要です。• eXact 2 Suite のインストール手順に従い、適切に設
定してください。

安装时需要使用十字螺丝刀（0 号或 1 号）。• 安装介质环时，必须使用 3 枚垫圈，
以确保正确对齐。• 请按照 eXact 2 套件的安装说明，确保正确配置。

安裝需要十字螺絲起子 (#0 或 #1)。• 對於媒材光環，必須使用 
3 個墊圈以正確對齊。• 請依照 eXact 2 Suite 中的安裝指示以確保正確設定。 

설치에는 십자 드라이버(#0 또는 #1)가 필요합니다. • 미디어 링의 경우 올바른 

정렬을 위해 3개의 와셔를 사용해야 합니다. • 올바로 구성하기 위해 eXact 2 Suite

의 설치 지침을 따르세요.

EN

DE

FR

ES

IT

PT

CN

CT

JA

KO

Phillips head screwdriver (#0 or #1) required for installation. • For the Media Ring, the 
3 washers MUST be used to allow for proper alignment. • Please follow the installation 
instructions in the eXact 2 Suite to ensure proper configuration. 

Für die Installation wird ein Kreuzschlitzschraubendreher (#0 oder #1) benötigt. • 3 Unterleg-
scheiben müssen für die korrekte Montage verwendet werden. • Folgen Sie den Anweisungen 
in der eXact 2 Suite, um die richtige Konfiguration zu gewährleisten.


